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 للاتحاد البرلماني العربي العامةّترجمة الأمانة 

الاتحاد البرلماني الدولي لوفود انتربريفيمنصة  دليل مستخدم

 ن تبدأأقبل 
أو أعلرر ي ضل رر  ب طررا  ه / ررع دا   في الثانيررة ميغا رر  4: عرررا الاقرراتر الررلمددى الم  رر   رر  اتصاااا اترنترناا 

 ضثرن  شبكة الإتصال الا

 بل رر أو سافارى(انلمن  اكس تجاب استخدامف كس أو اضدج ) كروم، فاضرغ غ    :المستعرض الموصى به

 :(في التحدث ض قلع ن  دورٍ فعّال)للمشاركين الذضن  سماعة الرأس وكاميرا الويب

 .لبدء دى الص تي قم  ت  ي  سماعة الرأس الخا ة  ك قب  اب يجاّ استخدام سماعة الرأس 

الخرراب  ررك  يكروفرر نالم دع: اخررلم  ي ررة هاددررة  رردون ا ارراء في الخلليررة، مرر   ارراء   يررد ي المثلااى الظاارو 
 .حتى يحين دورك في التحدث امتا  

 المكتب أو الكمبي تر المحم لي كمبي تر: استخدم  الجهاز

 لاجتماعالانضمام إلى ا
 هام
كبقاقرة   الماصرة علر  سريهرر الرذى الاسرم وهر  -مستخدم اسم اختيار ماك سيُقلب ،للا تماع ما تا معاد

 تعرضف لكي

 بتوقيت وسط أوروبا الصيفي/ جنيف(15:30 – 13:00)  +41 43588 1341 :لماصة انلم رضلي خط المساعد ،

digitalevents@ipu.org / +4122919 4168 للاتحاد البرلماني الدولي: خط المساعد 



2/9 

 للاتحاد البرلماني العربي العامةّترجمة الأمانة 
 

 

القادمرررررة الماسررررردلة لتحدضرررررد لغرررررة اللمجمرررررة  علررررر   ارررررغط.4
لا  " ، حرررددالكلمرررةالشرررل ضة المل رررلة لررردضكي للغرررة 

 "ض  د
 

 ذا قمرررررر   ت  ررررررري  سماعرررررررة رأس، فحرررررررددها  ررررررردلا  مرررررررن .5
 ميكروف ن الكمبي تر ومكبرات الص ت الافلمااية

 
 

 .تحقق من ت فر كاميرا ال ضب الخا ة  ك وتحدضدها.6
 

 » حلظ « عل   اغط.7
 

 :التالي التنسيق استخدام دائما   يرجى

 يالماتسبين ءوالأع ا الدولي البرلماني الاتحاد أع اء من للبرلمانيين «الأخير الاسم الأوا، الاسم البلد،»

 
 
 
 
 
 

 البرضرررررررررد عررررررررربر تلقيتررررررررر  الرررررررررذى الررررررررررا ط اتبررررررررر  ي1
 .انلم رضليماصة   لى الإلكلموني

 

 .مقل ب ه  كما  المعل مات أدخ  ي2
 

 »  لستي  لى«  عل   اغط ي3

 

  لديك المفضلة الترجمة لغة اختر
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 أضق نرررررة  فرررر تر الكلمررررة، انقرررررر لقلررررب.1
 الخ راء اليد رف 

 
 

 الأخ رررر اللررر ن  لى الأضق نرررة تتحررر ل.2
 مرف عة ضدك أن لتهرر

 
 
 
 
 
 

 في مرف عرررة  يرررد اسمرررك عررررا سررريتم.3
 المشاركين قادمة

  !لآن  لى  لسة الا تماعلقد قم   تسجي  الدخ ل ا                                                   
 
 
 

 » م افق « عل   اغط ي8
  
 

 الكلمة طلب
  ررر ت كرررتم  سررريتمي مركررر ى ميكروفررر نمشرررغ     اسرررقة المشررراركين جميررر  ميكروفررر  ت في الرررتحكم ضررتم

 يلا تماعتا م ل ماعاد تلقاديا    كميكروف ن
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 هام

 الرسرالة سرلمىي بر بال لرك ضسرم  الميكروفر ن مشرغ  فرنن الكلمة، لماحك وفدك اسم عن الرديس ضعلن عادما
 "يبالب لك ( الم يف أو) الرديس سم "
 
 

 "فيردض " علر    ارغط ي4
 مررررررررررررررن البرررررررررررررر  لتاشرررررررررررررريط
 ال ضرررب وكررراميرا الميكروفرر ن

 .الخا ين  ك
 التحدث الآن يمكاك        

 
  تهرررررررر مصررررررغر   فررررررذ  عرررررررا سرررررريتم ي5

 للجمي   ك الخا ة ال ضب كاميرا
 

 الميكروفررررر ن أضقررررر  ت لررررر ن سررررريتح ل ي6
 الأزرتر الل ن  لى والكاميرا

 
 

 عل   اغط ،مداخلتك من الانتراء عاد
 الب  لإضقاف" الاتصال قق " الأحمر ال ر

 البرر  ض قررف فقررط هررذا: ملاحهررة
 عرررررررررن ضلصرررررررررلك لاي  رررررررررك الخررررررررراب
 الا تماع
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 المشاركين قائمة
 

 .الشاشة عل  تهرر التي القادمة في المسجلين المشاركين جمي  عرا ضتم
 

 أو مراداسمرر بجانررب «م رريف» أو" ردرريس" مرر  المشرراركين  عرر  القادمررة أعلرر  في ترررى قررد: ملاحهررة
 مثر  ، الإدار  ررةوا   لى ال  ر ل يمكرارم الرذضن للأشخاب انلم رضلي نهام مصقل  ه  هذاي مدوره
 يالميكروف ن ومشغ  الأمانة فرضق

 
 جميررررررررررررررررر " قادمرررررررررررررررررة لت سررررررررررررررررري  ي1

 مررررررن الم ضررررررد لرؤضررررررة" المشرررررراركين
 دردشررررررة"  تمرضررررررر قررررررم الأسمرررررراء،
 « - »  عل  بال غط" اللعالية

 
 ولأسرررل  لأعلررر  بالتمرضرررر قرررم ثم ي2

 شررررررررررررضط باسرررررررررررتخدام القادمرررررررررررة
 العم دى التمرضر

 

 (المشاركين لجميع دردشة) الفعالية دردشة
 

 .العامة الأس لة أو لتعليقاتا أو الشل ضة المداخلة من  دلا  " اللعالية دردشة" وظيلة استخدام ضابغي لا
 

 :ضلي لما فقط" اللعالية دردشة" استخدام يجب
 

 ؛عملية أو فاية لأسباب الأمر ل م  ذا المشاركين جمي  م  للت ا   أمين السر أو الرئيس   اسقة •
 ؛الص ت   د  في  ع  ة  لى للإشار  فوريين مترجمين   اسقة •
 المشاركين؛ لجمي  فاية مشكلة  لى للإشار  الميكروفون مشغل   اسقة •
 يالرد حق أو نهام نققة لإثار  الوفود قب  من •
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ف تر  اغطو  هذا الاص مر   في رسالتك اكتب  

                       للإرسال 

 

 

 

 

 

 يمكاررررك مسرررراعد ،  لى تحترررراج عارررردما
 بجرر ار السررللية، اليمررى ال اوضررة فرر تر ال ررغط
 سرررررتلت  فتحررررررا، وبمجررررررد الخا رررررة الرسررررراد 
 يالماسق م  الدردشة  لسة
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 خاصة دردشة
 

 مرديرررة كررر نت لرررني خا رررة" الدردشرررة" هرررذ  سرررتبق ي القادمرررة في مشرررارك أى مررر  خا رررة محادثرررة  ررردء يمكارررك
 يالاهام   اسقة احلهر ضتم ولن الآخرضن للمشاركين

 

 رساااتر
 المشررررررررررراركين قادمرررررررررررة في انتقررررررررررر  ي1

 شرررررررررررررضط باسررررررررررررتخدام
 العمودي التمرير

 

 ترضررد الررذى المشررارك بجرر ار السرررم فرر تر  اررغط ي2
 الدردشرررة  فرررذ  ضلرررت  هرررذاي  ليررر  رسرررالة  رسرررال
 المابثقة الخا ة

 

 الررررررررراص مر رررررررر  في رسرررررررررالتك اكتررررررررب ي3
 » رسال» عل   اغطو 
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 ومراقبت  وابق  الص ت كتم
 
 اللمجمة لغة ريااخت

 

 المشارك ذاك م  خا ة محادثة  دء
 

 الليدض      خلاء
 

 المشارك اسم عرا

 الاستلام
 

 عررردد  لى المشرررارك اسرررم بجانرررب الررررقم ضشرررير ي4
  ارررغطي تلقيتررررا الرررتي المقرررروء  غرررير الرسررراد 
 المشاركين هؤلاء م  المحادثة سلسلة لعرا

 

  دار  في  رردا   مشررغ لا   سرريك ن الررذى الرررديس، مرر  للت ا رر  الخا ررة الدردشررة اسررتخدام عرردم ضر رر : ملاحهررة
 يالدردشة مراقبة من ضتمكن لا بحي  الا تماع

 

 الوظائف أزرار على عامة نظرة
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 كاملة  كمبي تر  شاشة
 ذاتي اختبار

 ح ) الخق ط لجمي  السرض  التشغي   عاد  زر
 (المشاك 
  عدادات

 الجلسة من الخروج تسجي 
  ك الخاب الب  أغلق

 حاليا   المشارك ضب =  أحمر
  دضد  رسالة  شعار

 لإخقار ض م ) الخا ة الدردشة  لى ال   ل
 ( دضد  رسالة

 الشاشة مشاركة  ضقاف / دء
 ال ضب وكاميرا الميكروف ن   ت كتم

 

 الكلمة لتقلب ضدك ارف 

 ومراقبت  وابق  الص ت كتم

 الليدض       د  تغيير

 الاشط المتحدث عرا
 في مالصلة متصل   فذ   لى الليدض     انق 
 كبير    فذ 

 

 الشاشة بم ء فيدض    
 الأسماء من الم ضد لإظرار اللعالية محادثة  تقلي  قم

 

 (نهام نققة لرف ) محادثة اللعالية استخدم

 

 

 وإصلاحه الخلل استكشا 
 أو الصرررررر ت في مشرررررركلة ةأضرررررر لرررررردضك كانرررررر    ذا ي1

  عراد " زر فجرّب نلس ، الا تماع أثااء الليدض 
 السرض  للإ لاح" الخق ط جمي  تشغي 

 

 تحميررررررر   عررررررراد  ضر ررررررر  المشررررررركلة، اسرررررررتمرت  ذا ي2
 (كرومغ غ    وضل  ) المتصل 

 

 اسررتخدام أض ررا   يمكاررك اللايررة، المسرراعد  لقلررب ي3
 محادثرررررة  لسرررررة"  لى لل  ررررر ل الخا رررررة الدردشرررررة
 "الماسق



 

 

Interprefy user-guide for IPU 

delegates*

 

Before you begin 

 

Internet connection: Recommended bandwidth of 4mbps up/down or higher. 

Ethernet connection is preferred 

Recommended browser: Google Chrome, Firefox or Edge (avoid using Internet 

Explorer or Safari) 

Headset and webcam (for participants with an active speaking role):  

The use of a headset avoids echoes. Plug in your headset before starting.  

Optimal conditions: Choose a quiet environment without background noise, 

with good lighting. Keep your microphone muted until it is your turn to speak.  

Device: Use a desktop or laptop.  

 

 

Join a meeting 

IMPORTANT 

When you join, you will be asked to choose a username – which is the name 

which will be shown on the platform as your identification. 

Please always use the following format : 

« Country, First Name, Last Name » for members of parliament from IPU 

Members and Associate Members.

 
*  Interprefy helpline: +41 43 588 1341 (13h00 – 15h30, CEST / Geneva)  

IPU helpline: +4122 919 4168 / digitalevents@ipu.org  

mailto:digitalevents@ipu.org
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1. Follow the link you 
receive by email to the 
Interprefy platform. 
 

2. Enter the information 
as prompted. 
 

3. Click on « TO MY 
SESSION » 

 

 

Select your preferred interpretation language 

 

 

 
 
 
 
4. Click the drop-

down list to select 
your preferred 
interpretation 
language.  For 
the language of 
the floor, select 
« none » 
 

5. If you have 
connected a 
headset, select it 
instead of the 
default computer 
microphone and 
speakers 
 

6. Check your 
webcam is 
available and 
selected. 
 

 
 

7. Click « SAVE » 

You are now logged into the meeting session! 
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8. Click « OK » 

  

 

Request the floor 

 

All participants’ microphones are controlled by a central microphone 

operator.  Your microphone will be automatically muted when you join 

the meeting. 

 

 

 
 

1. To request the floor, 
click on the green 
raise-hand icon 

 

 

. 
2. The icon turns 

green to show that 
your hand is raised 
 
 
 
 
 

3. Your name will 
be displayed with a 
raised hand in the 
participants’ list 

  

 

When the Chair / President announces your delegation’s name to 

give you the floor, the microphone operator allows your streaming.  

You will see the message « Chairperson (or Host) allowed your 

streaming ». 
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4. Click « VIDEO » to 
activate the 
streaming from your 
microphone and 
webcam.  
You can now speak 

 

5. A thumbnail window 
showing your 
webcam will display 
to all 
 
 

6. Your microphone 
and camera icons 
will turn blue 

 

IMPORTANT 

 

 
 
 

7. When you have 
finished your 
intervention, click the 
red « disconnect » 
button to stop your 
stream 
 
Note: This just stops 
your streaming.  It does 
not disconnect you from 
the meeting 

 

Participants’ list 

All the logged-in participants are shown in the list on screen. 

Note: At the top of the list you may see some participants with « Chairperson » or 

« Host » beside their name or role.  This is Interprefy system terminology for the 

people who have access to the management interface, such as the Secretariat team 

and the microphone operator.   
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1. To expand the « ALL 

PARTICIPANTS » list 
to see more names, 
collapse the « EVENT 
CHAT » by clicking on 
the  
« - » 
 

2. Then scroll up and 
down the list with the 
vertical navigation 
slider 

 

Event chat (chat to all participants) 
 

The « event chat » function should not be used in place of an oral 

intervention, or for general comments or questions. 

 

The « event chat »  should be used only for the following : 

• By the Chair or Secretary for communications to all 

participants if needed for technical or practical reasons; 

• By interpreters to signal a difficulty with sound quality; 

• By the microphone operator to signal a technical problem to 

all participants; 

• By delegates to raise a Point of order or Right of reply. 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Type your message in 
this text box and click 

➢ to send 
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When you need help you can 

click on bottom right corner, 

next to private messages and 

once opened, it will open the 

chat session with moderator.  

 

Private chat 
 

You can initiate a private conversation with any participant in the list. 

This « chat » will remain private.  It will not be visible to other 

participants nor be saved by the system. 

 

 

 
 
 

Sending 
 

1. Navigate in the 
participants’ list by 
using the vertical 
navigation slider 

 
2. Click the arrow 
by the participant to 
whom you want to 
send a message.  
This opens the 
private chat pop-up 
window 
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3. Type your message 
in the text box and 
click « Send » 

 

 

 

Receiving 
 

4. The number by a 
participant’s name 
indicates the 
number of unread 
messages you 
have received.  
Click to display the 
conversation 
thread with that 
participants 

 

Note: Please do not use the private chat to communicate with the Chair / President, 

who will be too busy managing the meeting to be able to monitor the chat.   

Overview of function buttons 
 

 

Mute, adjust and monitor  
interpretation volume 

 
 
 

Select interpretion language 

 
Initiate private chat  
with that participant 

 
 

Hide video stream 
 
 

Participant’s display name 
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Raise hand  
to request the floor  

 

Mute, adjust and  
monitor speaker volume  

 

 
Change video stream quality  

 
Show active speaker  

 
Move video stream into  

separate browser window  
in large window  

 

 
Full-screen video stream  

 
Reduce the Event Chat  

to show more names  
 
 

Use Event Chat  
(to raise a Point of Order)  

 
Full computer screen  
 

 
Self-test  
 
Quick restart-all-lines 
button (trouble-shooting)  
 
 
Settings  
 
 

Logout of the session  
 
 

Close your streaming  
 
Red = participant 
currently streaming  

 
New message notification  
 
Access private chat  
(blinks to notify new 
message)  

 
Start/stop screen-sharing  

 
Mute microphone and 
webcam 

 

Trouble-shooting 

 

 

 
 
1. If you have any problem with 

sound or video during the 
meeting itself, try the 
quick-fix RESTART ALL 
LINES button  

 
2.  If the issue persists, please 

reload your browser 
(preferably Google Chrome) 

 
3.  To request technical help, 

you can also use the private 
chat to access the 
“MODERATOR CHAT 
SESSION” 

 


